
S E L E C T I O N  D E C O R A T I V E



Sélection Décorative
Petitjean a sélectionné spécialement pour vous les éléments 
les plus représentatifs de sa collection Décorative.
Cette présentation se veut avant tout visuelle avec des produits 
mis en situation. Rien ne vaut la démonstration de la réalité.
Une rubrique spéciale a été consacrée aux nouveautés en 
ouverture de ce document, puisque l’innovation est le maître 
mot de notre entreprise.
Petitjean, c’est aujourd’hui une nouvelle dynamique qui en 
fait un acteur incontournable dans tous les secteurs des 
mâts d’éclairage.
Maintenant plus que jamais.

Decorative Selection 
Petitjean has selected specially for you some of  the most representative features in its 
Decorative Collection. This presentation is intended to be mainly visual with products 
shown in situation. What could be better than a real-life demonstration? We have devoted a 
special section devoted to new products at the beginning of  this document, as innovation 
is the key word in our company. Today Petitjean is in a new development phase, making us 
an essential player in all sectors of  lighting masts. Now more than ever.



Nous imaginons  

pour les générations futures

We create for future generations
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Les dernières créations de Petitjean - Le design à l’honneur

New products I  The latest creations by Petitjean - At the forefront of Design

HORN 6

LES NOUVEAUTES



HORN
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HORN
Hauteur de 6 à 10 mètres
6 to 10 meters height  

Les crosses HORN sont en alliage d’aluminium moulé.  
Les versions simple et double feu comportent une queue pour fixation en top, 
sur fût Ø de tête 76 mm équipés de 2 rangées de 4 vis de pression M 10.
Pour faciliter le câblage, les crosses sont équipées d’une aiguille.
Le modèle est proposé avec l’inclinaison 5°.
Fût rond conique acier OMEGA 76.
The bracket HORN is in alloy of  molded aluminum. The simple versions and double light contain a tail  
for fixation intop, on barrel Ø of  head 76 mm equipped with 2 rows of  4 saw of  pressure M 10.
To facilitate the cabling, bracket are equipped with a needle.
The model is proposed with the slope 5 °. Round conical steel shaft OMEGA 76.

Valeurs exprimées en mètres
Values in meters
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I 900 I

I 580 I 850

Les crosses murales  
sont constituées d’un corps  
en alliage d’aluminium moulé
et soudé sur une plaque
qui comporte 4 trous oblongs 
13x30mm pour fixation  
par 4 vis/chevilles (non fournies).
The wall bracket are constituted  
by a body in alloy of aluminum molded 
and welded on a plate. Which contains  
4 elongated holes 13x30mm for fixation  
by 4 saw / pegged (not supplied).
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L’essence même de la Sélection Décorative

The essentials I  The very essence of the Decorative Selection 

ORYX 20 ALMERIA 28 INFINITY 32 ARUBA 36 ODESSA 40 REVAL 44 BALADIN 46 BOBINO 48

LES INCONTOURNABLES



ORYX
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ORYX
Hauteur de 6 à 10 mètres
6 to 10 meters height  

Candélabre monopièce rond conique en acier, composé de 2 branches prolongées 
chacune par une pointe courbe amovible de 1,50 m en aluminium moulé. 
Les supports de lanterne sont directement soudés sur les branches.
Version standard sur semelle.
Single piece round conical steel columns consisting of  2 branches each extended by a curved removable 
1.5m moulded aluminium point. 
The lantern support ends are directly welded on the branches. 
Standard solution with flange plate.
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Valeurs exprimées en mètres
Values in meters
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ALMERIA
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ALMERIA
Hauteur de 6 à 10 mètres
6 to 10 meters height  

Fût rond conique cintré en acier Ø 60 en tête,  
avec une crosse City 4 et une pointe conique en aluminium.
Round conical curved steel shaft 60mm dia. at top, with City 4 bracket  
and aluminium conical point.
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Valeurs exprimées en mètres
Values in meters

I 1800 I
I 1500 I

I 1200 I
I 1000 I

I 600 I

I Angle 5°
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INFINITY
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INFINITY
Hauteur de 8 à 12 mètres
8 to 12 meters height  

Fût rond conique en acier Ø 60 en tête, surmonté d’une pointe 
conique de 2,2 m, en aluminium, supportant de 4 à 6 projecteurs. 
Leur disposition peut être en spirale, symétrique ou en croix.  
La fixation de la pointe est assurée par 2 rangées de 4 vis  
de pression M10.
Round conical steel shaft with 60mm dia. topped with 2,2m aluminium conical shaft, 
bearing 4 to 6 floodlights. The configuration can be in spiral, symmetrical or a cross 
arrangement. The conical point is fixed on top the shaft by 2 rows of  4 M10.
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Valeurs exprimées en mètres
Values in meters
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ARUBA
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ARUBA
Hauteur de 6 à 12 mètres
6 to 12 meters height  

La crosse est constituée d’un tube acier Ø 60 cintré  
avec retour arrière soudé sur une rehausse avec manchon terminée 
par une pointe conique.
La fixation est assurée par 2 rangées de 4 vis de pression M10.
Fût rond conique en acier Ø 60 en tête.
The bracket consist of  a curved steel tube 60mm dia. with a back prolongation  
welded on an extension with sleeve, topped with a conical pointe and fastened by 2 rows 
of  4 M10 pressure screws.
Round conical steel shaft, 60mm dia. at the top.
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Valeurs exprimées en mètres
Values in meters
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Angle 5°
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ODESSA
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ODESSA
Hauteur de 4 à 12 mètres
4 to 12 meters height  

La crosse est un ensemble mécano soudé en tubes d’aluminium. 
Le tube de saillie est cintré, au-dessus, un voile renfort ajouré  
est soudé à la jonction de la rehausse.
La fixation est assurée par 2 rangées de 4 vis pression M10.
Fût rond conique en acier Ø 60 en tête.
The bracket is a mechanically welded tubular aluminium assembly. 
The bracket projection’s tube is curved and, above, a reinforcing openwork decorative 
plate is welded to the junction with the extension.
It is fastened by 2 rows of  4 M10 pressure screws.
Round conical steel shaft, 60mm dia. at the top.
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Valeurs exprimées en mètres
Values in meters

I 1500 I

Angle 5°

I 1500 I
I 1200 I

I 600
I  C

AT
AL

OG
UE

 S
E

L
E

C
T

IO
N

 D
E

C
O

R
A

T
IV

E

43

LE
S

IN
C

O
N

T
O

U
R

N
A

B
L

E
S



I  C
AT

AL
OG

UE
 S

E
L

E
C

T
IO

N
 D

E
C

O
R

A
T

IV
E

44

LE
S

IN
C

O
N

T
O

U
R

N
A

B
L

E
S



REVAL
Hauteur de 3,5 à 8 mètres
3,5 to 8 meters height  

Fût en aluminium fluo-tourné.
Flow-turned aluminium shaft.
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Values in meters
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BALADIN
Hauteur de 4 à 6 mètres
4 to 6 meters height  

Le BALADIN se décline en simple, double et triple crosse,  
pour lanternes portées. Les crosses sont en aluminium moulé  
et thermolaqué. Elles s’emboîtent en tête de fût et sont maintenues 
par 2 rangées de 4 vis de pression M10. Le moyeu des crosses  
peut recevoir un des accessoires lumineux, ou l’obturateur OB3.
Fût rond conique en acier Ø 76 en tête.
The BALADIN is available in single, double and triple bracket versions,  
for supported lanterns. The brackets are in moulded hot-lacquered aluminium. 
They are jointed onto the top of  the shaft and held by 2 rows of  4 M10 pressure screws. 
The hub for the brackets can take one of  the lighting accessories or the OB3 pole cap 
Round conical steel shaft, 76mm dia. at the top.
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Valeurs exprimées en mètres
Values in meters
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BOBINO
Hauteur de 4 et 5 mètres
4 and 5 meters height  

Fût à section ronde de diamètre variable en aluminium Ø 60 en tête.
Aluminium round section shaft of  varying, diameters, 60mm dia. at the top.
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Valeurs exprimées en mètres
Values in meters
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Une réponse rationnelle aux contraintes budgétaires

Market trends I  A rational answer to limited budgets 

ALMERIA TOP 52 AMERICA TOP 52 CELIO TOP 53 ELANTO 53 FLAUBERT 54 LUTECE TOP 54 THYA 55 TRAM 55 VILLTA 56

LES TENDANCES MARCHÉS



ALMERIA TOP

AMERICA TOP

Hauteur de 6 à 10 mètres
6 to 10 meters height 

Hauteur de 6 à 12 mètres
6 to 12 meters height 

La crosse ALMERIA TOP est un ensemble mécano-soudé  
en tubes Ø 60 mm. De remonté 2m et de saillie 0m50,  
elle est constituée d’une rehausse cintrée et d’un tube incliné à 5° et 10°.
La rehausse comporte une queue pour fixation sur fût Ø tête 60 
avec 2 rangées de 4 vis de pression M10.
Le modèle est proposé avec l’inclinaison standard de 5°.
Fût rond conique acier Ø tête 60/62  sur semelle ou enterré.

The ALMERIA TOP bracket is made of  machine-welded tubes 60mm in diameter.  
With a 2m rise and 0m50 outreach, it comprises a curved extension and a tube  
with 5° and 10° tilting angles. The extension comprises a fastening rod on the shaft 
60mm diameter at the top, equipped with 2 rows of  4 M10 pressure screws.  
The model comes with a standard 5° tilting angle. Round conical steel shaft, 60/62mm 
diameter at the top, on flange plate or embedded.

La crosse AMERICA TOP est un ensemble mécano-soudé  
en tubes Ø 60 mm. Composé d’une rehausse de longueur 1m 
et de 2 tubes cintrés en saillie à 5°.
La rehausse comporte une queue pour fixation sur fût Ø tête 60 
équipé de 2 rangées de 4 vis de pression M10.
Fût rond conique acier Ø tête 60/62 sur semelle ou enterré.

The AMERICA TOP bracket is made of  machine-welded tubes 60mm in diameter. 
Comprises a 1m extension and 2 curved tubes with 5° outreach. The extension 
comprises a fastening rod on the shaft 60mm diameter at the top, equipped  
with 2 rows of  4 M10 pressure screws. Round conical steel shaft, 60/62mm diameter  
at the top, on flange plate or embedded.
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CELIO TOP

ELANTO

Hauteur de 6 à 12 mètres
6 to 12 meters height 

Hauteur de 6 à 12 mètres
6 to 12 meters height 

La crosse CELIO TOP est un ensemble mécano-soudé  
en tubes Ø 60 mm. Le tube de saillie est incliné à 5° et surmonté 
d’un tirant en rond d’acier diam 14.
La rehausse comporte une queue pour fixation sur fût Ø tête 60 
équipé de 2 rangées de 4 vis de pression M10.
Fût rond conique acier Ø tête 60/62 sur semelle ou enterré.

The CELIO TOP bracket is made of  machine-welded tubes 60mm in diameter.  
The outreach tube has a 5° tilting angle and is topped with a round steel tie 14mm  
in diameter. The extension comprises a fastening rod on the shaft 60mm diameter  
at the top, equipped with 2 rows of  4 M10 pressure screws. Round conical steel shaft, 
60/62mm diameter at the top, on flange plate or embedded.

La crosse ELANTO est un ensemble mécano-soudé  
en tubes Ø 60 mm. Composé d’une rehausse de longueur 1m,  
d’un tube cintré en saillie à 5°, surmontant un voile acier courbe.
La rehausse comporte une queue pour fixation sur fût Ø tête 60 
équipé de 2 rangées de 4 vis pression M10.
Fût rond conique acier Ø tête 60/62 sur semelle ou enterré.

The ELANTO bracket is made of  machine-welded tubes 60mm in diameter.  
Comprises a 1m extension, a curved tube with a 5° outreach, on top of  a curved steel 
decorative plate. The extension comprises a fastening rod on the shaft 60mm diameter  
at the top, equipped with 2 rows of  4 M10 pressure screws. Round conical steel shaft, 
60/62mm diameter at the top, on flange plate or embedded.
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FLAUBERT
Hauteur de 6 à 12 mètres
6 to 12 meters height 

La crosse FLAUBERT est un ensemble mécano-soudé  
en tubes Ø 60 mm. Composé d’une rehausse de 0,5m à 1,2m  
de longueur, d’un arceau cintré surmonté d’un tube diam 60mm 
en saillie incliné à 5°.
La rehausse comporte une queue pour fixation sur fût Ø tête 60 
équipé de 2 rangées de 4 vis de pression M10.
Fût rond conique acier Ø tête 60/62 sur semelle ou enterré.

The FLAUBERT bracket is made of  machine-welded tubes 60mm in diameter.  
Comprises a 0.5m extension 1.2m in length, a curved arch topped with a tube 60mm  
in diameter with an outreach with a 5° tilting angle. The extension comprises a fastening 
rod on the shaft 60mm diameter at the top, equipped with 2 rows of  4 M10 pressure 
screws. Round conical steel shaft, 60/62mm diameter at the top, on flange plate  
or embedded.

LUTECE TOP
Hauteur de 6 à 12 mètres
6 to 12 meters height 

La crosse LUTECE TOP est un ensemble mécano-soudé  
en tubes Ø 60 mm. Composé d’une rehausse de longueur 0,5m  
et 0,6m, d’un tube cintré en forme de vague, renforcé par un voile.
L’extrémité est inclinée à 2°.
La rehausse comporte une queue pour fixation sur fût Ø tête 60 
équipé de 2 rangées de 4 vis de pression M10.
Fût rond conique acier Ø tête 60/62 sur semelle ou enterré.

The LUTECE TOP bracket is made of  machine-welded tubes 60mm in diameter. 
Comprises an extension 0.5m and 0.6m long, a curved tube in the shape of  a wave, 
reinforced by a decorative plate. The extremity has a 2° tilting angle. The extension 
comprises a fastening rod on the shaft 60mm diameter at the top, equipped with 2 rows 
of  4 M10 pressure screws. Round conical steel shaft, 60/62mm diameter at the top,  
on flange plate or embedded.
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THYA
Hauteur de 6 à 12 mètres
6 to 12 meters height 

La crosse THYA est un ensemble mécano-soudé en tubes Ø 60 mm. 
Composé d’une crosse cassé de remonté 1M à 15° et d’un voile  
en forme d’arceau.
La rehausse comporte une queue pour fixation sur fût Ø tête 60 
équipé de 2 rangées de 4 vis de pression M10.
Fût rond conique acier Ø tête 60/62 sur semelle ou enterré.

The THYA bracket is made of  machine-welded tubes 60mm in diameter. Comprises  
a broken bracket with a 1m rise at a 15° tilting angle and a decorative plate in the form  
of  an arch. The extension comprises a fastening rod on the shaft 60mm diameter  
at the top, equipped with 2 rows of  4 M10 pressure screws. Round conical steel shaft, 
60/62mm diameter at the top, on flange plate or embedded.

TRAM
Hauteur de 6 à 12 mètres
6 to 12 meters height 

La crosse TRAM est un ensemble mécano-soudé.  
Le bras est en tube carré ajouré. Il se termine par un embout soudé 
Ø 60x100. Le tout est incliné à 5°.
La rehausse est en tube rond Ø 60 mm, hauteur 0 m 60. Un tirant 
en rond d’acier Ø14 relie le bras à la rehausse. La rehausse 
comporte une queue pour fixation sur fût Ø tête 60 équipé de 2 
rangées de 4 vis de pression M10.
Fût rond conique acier Ø tête 60/62 sur semelle ou enterré.

The TRAM bracket is made of  machine-welded tubes. The arm is made of  square 
openwork tube. It ends in a welded cap 60x100 in diameter. The tilting angle is 5°. 
The extension is made of  a round tube 60 mm in diameter, 0.60m high. A round steel  
tie 14mm in diameter links the arm to the extension. The extension comprises a fastening 
rod on the shaft 60mm diameter at the top, equipped with 2 rows of  4 M10 pressure screws. 
Round conical steel shaft, 60/62mm diameter at the top, on flange plate or embedded.
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VILLTA
Hauteur de 6 à 12 mètres
6 to 12 meters height 

La crosse VILLTA est un ensemble mécano-soudé  
en tubes Ø 60 mm. Le tube desaillie est incliné à 5° 
et surmonte un voile métallique épaisseur 4mm.
La rehausse sans remontée, comporte une queue pour fixation  
sur fût Ø tête 60 équipé de 2 rangées de 4 vis de pression M10.
Fût rond conique acier Ø tête 60/62 sur semelle ou enterré.

The VILLTA bracket is made of  machine-welded tubes 60mm in diameter.  
The outreach tube has a 5° tilting angle set on top of  a metal decorative plate 4mm thick. 
The extension has no rise, and comprises a fastening rod on the shaft 60mm diameter  
at the top, equipped with 2 rows of  4 M10 pressure screws. Round conical steel shaft, 
60/62mm diameter at the top, on flange plate or embedded.

AMERICA TOP
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ELANTO

I  C
AT

AL
OG

UE
 S

E
L

E
C

T
IO

N
 D

E
C

O
R

A
T

IV
E

57

LE
S

T
E

N
D

A
N

C
E

S
 M

A
R

C
H

E
S



TRAM
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TOUS LES MODELES 
DE LA COLLECTION DECORATIVE

All the models in the Decorative Collection



Les nouveautés
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Les déco top
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Les classiques
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AMERICA ARTIMON

ARUBA

HYDRE
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IBIS
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Les styles
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Les caractères
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SEXTANT DIAPASON

SPIRALE
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